Šis teksts ir Eiropas Kopienu normatīvā akta tulkojums latviešu valodā, kas veikts Tulkošanas un terminoloģijas centrā. Tulkojums nerada nekādas tiesības un neuzliek nekādas saistības. Juridiski saistoši ir tikai Eiropas Kopienu normatīvie akti, kas publicēti “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” (tā nosaukums angļu valodā - Official Journal of the European Communities) jebkurā no Eiropas Kopienu oficiālajām valodām. Vienīgi publikācijas “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” ir uzskatāmas par autentiskām.
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Padomes 1993. gada 17. marta Regula (EEK) Nr. 742/93, ar ko augļu un dārzeņu nozarē paredz atcelt kompensēšanas mehānismu tirdzniecībā starp Portugāli un pārējām dalībvalstīm
EIROPAS KOPIENU PADOME,
ņemot vērā Eiropas Ekonomikas kopienas dibināšanas līgumu,
ņemot vērā Spānijas un Portugāles Pievienošanās aktu, un jo īpaši tā 234. panta 3. punktu,
ņemot vērā Komisijas priekšlikumu,
ņemot vērā Eiropas Parlamenta atzinumu 1,
tā kā iekšējā tirgus darbības sākuma dēļ ir vēlams likvidēt visus šķēršļus tirdzniecībā ne vien starp dalībvalstīm Kopienā, kāda tā bija 1985. gada 31. decembrī, bet iespēju robežās arī starp šīm dalībvalstīm un jaunajām dalībvalstīm; 

tā kā tādēļ vajadzētu pārtraukt piemērot Pievienošanās akta 318. panta 1. punktā attiecībā uz augļiem un dārzeņiem paredzētos kompensēšanas mehānismus, kuru piemērošana un tās kontrole turklāt būtu ļoti sarežģīta apstākļos, kad Kopienā vairs nebūs iekšējo robežu; 

tā kā pieredze rāda, ka Pievienošanās akta 318. panta 2. punktā paredzētos Portugāles tirgus aizsardzības pasākumus neizmantoja efektīvi; 

tā kā iepriekš minēto pasākumu piemērošana tādēļ būtu jābeidz, un skaidrības labad būtu jāatceļ Padomes 1990. gada 11. decembra Regula (EEK) Nr. 3648/90, ar ko nosaka vispārīgus noteikumus, kā īstenot Spānijas un Portugāles Pievienošanās aktu attiecībā uz kompensēšanas mehānismu sakarā ar tādu augļu un dārzeņu importu, kuru izcelsme ir Portugālē 2 un Padomes 1990. gada 11. decembra Regula (EEK) Nr. 3649/90, ar ko nosaka vispārīgus noteikumus attiecībā uz Portugāles augļu un dārzeņu tirgus aizsardzības mehānismu, kas paredzēts 318. panta 2. punktā Spānijas un Portugāles Pievienošanās aktā 3; 

tā kā šādi veicot Portugāles tirgus pilnīgu integrēšanu Kopienas tirgū, ir lietderīgi Portugālē piemērot kopējās organizācijas noteiktās cenas,
IR PIEŅĒMUSI ŠO REGULU. 
1. pants
Pārtrauc piemērot Pievienošanās akta 318. panta 1. punktā paredzēto mehānismu un 318. panta 2. punkta noteikumus. 

2. pants
Ar šo atceļ Regulu (EEK) Nr. 3648/90 un Regulu (EEK) Nr. 3649/90. 
3. pants
Augļu un dārzeņu nozarē Portugālē piemēro kopējās bāzes un iepirkuma cenas. 

4. pants
Šī regula stājas spēkā nākamajā dienā pēc tās publicēšanas “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī”. 
Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs. 
Briselē, 1993. gada 17. martā

Padomes vārdā —
priekšsēdētājs
B. VESTS [B. WESTH]

1 OJ No C 21, 25. 1. 1993. 
2 OJ No L 362, 27. 12. 1990, p. 16. 
3 OJ No L 362, 27. 12. 1990, p. 19. 
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